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BUKOPUCTAHHA HEBEPBAJIBHUX KOMYHIKATUBHUX
KOMITIOHEHTIB Y ITIPOIECI YCHOI'O IIEPEKJIAY

Ilpeocmasnena cmamms npucesuena akmyanibHitl npoonemi 00CAI0NHCEHH He8epOAIbHO20 KOM-
NOHeHmMa KOMYHIKayii nio uac ycHo2o nepexiady. ¥ cmammi akyenmosano yeazy Ha momy, ujo Mog-
HUM Ha8U4Kam npudileHo bazamo ysaeu nio wac nideomosku cmyodenmie-nepexiaoauis. I[Ipome
OKpeciieHa He0OCMamHs 6UEUEHICMb HeGepOaNIbHUX KOMNOHEHMIE KOMYHIKaYii, wjo U pobums yio
2any3b NAKYHAPHOI ma HeoOXiOHOow 01 gusueHHsA. OOIPYHMOBAHO HeOOXIOHICMb BUKOPUCTHAHHSA
HegepOANbHUX CUSHANIB, SIKI MAOMb NP0 Yepe3 308HIUHIL 8U2TIA0 THOUHU (MAKIAiC, 00512, 3aYicKa),
NOJIOJICEHHS MINA Y NPOCMOPI, dHcecmu ma MiMika mowjo, 3a07s 00CASHEHHS KPAujo20 63A4EMOpPO3)-
MIHHS MIJIC Y4ACHUKAMU KOMYHIKAYIL.

Aemopamu cmammi npoCmediceHo, Wo y C8imi 8UCOKOPO3GUHEHUX MEXHON02I, He36aANCAIOUU HA
HAABHICb WIMYYHO20 THMENeKMY, 8aAXNCAUBA POlb )Y Npoyeci KOMYHIKayii 6ce e maxku Haoaemvcs
nepexnaoayesi Kk mpemvomy YYacHuKy. 3a3naueno, wo nepexaacay € nocepeoHuKoOM Mixc 08oma
Kynomypamu i mosamu. Bemarnoesneno, wjo oianoe Kyabsmyp € Wisaxom 00 83A€MOPO3YMIHHA YUACHUKIG
KOMYHIKayii.

Ilpocmesiceno, wo pamkax mpucmopoHHbOi 63a€MO0ii HegepbanbHa NOGediHKA Nepekiadaid
CHPAMOBAHA HACAMNEPe) HA NPeOCMABHUKA THWOT MO6HOT Kynbmypu. KomyHikanmam ooHiel Kyib-
mypu, AKi 2080psamb 0OHIEI MOB010, HeMae HeobOXIOHOCmI NIOKPINIoeamu 6epoaibHe BUCIOBIO-
8aHHA 000AMKOBUMU HEBEPOANLHUMU CUSHATIAMU, OCKIIbKU 80HU 000Ope po3yMitomb 00UH OOHORZO.
Hegepbanvua nogedinka nepexiadaua cnpsamo8anHa Ha IHO3EMHO20 CHiKepd, OCKiIbKU RIOC8IOOMO
€ PO3YMIHHA, WO Ye NPeOCmasHUK THWOIL KyIbmypu, omoice iHmeHyii Ha 6CMAHOBIEeHHSA PO3YMIHHSL

Habazamo suuye.

Veazy axkyenmosano na momy, wjo 6UKOPUCMAHHS HEBEPOANbHUX CUSHANIE ) KOMYHIKAMUBHOMY
npoyeci, a maxoic po3yMiHHs He8epOAIbHOI NOBEOIHKU KOMYHIKAHMA, € HeC8I0OMUM.

Bussneno, wo 3a0na 0ocsicnenHs 8UCOKO2O PIBHSA KOMYHIKAYIT, Kpaujo2o mpucmopoHHb020 63d-
EMOPO3YMIHHA MA A0EKB8AMHO20 NepeKiady HeoOXIOHUM € Y32000iceHe BUKOPUCTHAHHA 8epOaTIbHUX

ma HegepOaNIbHUX KOMNOHEHMIE.

Knrouosi cnosa: xomyrixayis, moea, 6epbaivHa KOMYHIKayis, HeepOaibHi KOMNOHEHMU, nepe-

Kaaoau.

IMocTanoBKka npodiaemu. MoBa, sSIK BiJIOMO, € yHi-
BEpPCATLHUM Ta OCHOBHHM CIIOCOOOM CITIJIKYBaHHS
Mix Jroapmu. OfHAK iHpOpMALisS MOXe TepeaaBa-
TUCSI HE JIMIIE 32 JOIMOMOTOI0 BepOaIbHOI CKIIajo-
BO1, a i 32 JIONIOMOT0I0 HEBEpOATLHIX KOMITOHEHTIB
[8, c. 98].

YcHul iepexIa mojsrae B TOMY, 0 Iepexagadi
MEPEKOIYIOTh MOBIOMIICHHS 3 OJIHI€T MOBH Ha 1HIITY,
Oepyuu 10 yBaru TUIbKU BepOalibHY CKJIaJIOBY Iepe-
KJIQJaIbKOro aKkTa. be3yMoBHO, OiTiHrBaIbHUM MOB-
HUM HaBUYKaM MPUAUISETHCS 3HAYHA yBara IpH CKJia-
JIaHHI OCBITHIX TPOTrpaM Ta KypcCiB IS ITiATOTOBKH
nepexnafgaqiB. TyT ciif Takox 3rajgaru HeoOXiaHICTh
3aCBO€HHSI CIIELialIbHOT TePMIHOJOTI] B MOBHiH mapi,
IO BUBYAETHCS, a TAKOXK CIIOCOOM MepeKiany CTiid-
KAX BHpa3iB i rpaMaTHYHUX CTPYKTyp. BepOanbha
KOMYHIKAIlisl SBJIsIE COO0I0 CTPYKTYpOBAaHY CHUCTEMY

BOKAJIbHUX 3BYKIB Ta Mae€ (yHIaMeHTalbHE 3Ha-
YeHHs1 A7 mepenadi ceHcy. [Ipore icHYIOTh Takox
HeBepOaJibHi 3ac00M CHIJIKYBaHHS, SIKi BUKOPHUCTOBY-
I0ThCS Y MTOBCSKIICHHIN OecCi/li, BKIFOYAr0YH 3aX0/IH 3a
y4acTIo MepeKIiajaya.

Tak, y MD>KOCOOHCTICHOMY CIIJIKYBaHHI 3a JIOTIO-
MOTOI0 HeBepOaIbHOI KOMYHIKallii nepenaersest 65%
yciei indopmanii [3, ¢. 286]. OgHak JNrOACHKa MOBa
CKJIaJIa€ThCSI 3 TPHOX OCHOBHUX KOMIIOHEHTIB: TOTO,
0 MM TOBOpHMMO (MOBa), TOTO, K MH TOBOPHMO
(mapamoBa), i 3 pyxiB, sIKi MU pOOMMO, KOJH TOBO-
puMo 9 crinkyemocs (kinecika) [11, c. 249].

CriBpo3MOBHUKM 3YUTYIOTH iH(OpMALi0 OJUH
3 OJIHOTO HEYCBIJJOMJICHO 1 HaifuacTimie HaBiTh 0Oe3
BijjoMa ojiHe oxHoro. [lepeBaxkHa OiNbINICTh HEBEP-
OalbHUX CHTHANIB Yy KOMYHIKaIlii IOSICHIOETHCS
THM, IO IS YCHINTHOI KOMYHIKAIil BaKJIMBO BMITH
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3YUTYBAaTH HE TUIBKM OLIHHY iH(OpMALilo 3a AOHO-
MOTOI0 HeBepOaJikh, TOOTO CTaBJICHHS CIHiKepa 0
npeaMeTa, TeMH 1 HaBiTh peElENi€HTa, aje TaKoK
1 3HAKH PO MPEMETH Ta IX METOIOIOKEHHSI.

HeBepOanpHui KOMITOHEHT Ma€ Take K Ba)KIINBE
3HaYeHHS y CUCTEMi MOBH, SK i BepOaNbHUH, caMme
TOMY BHBYCHHS HEBEpOAJIbHOTO KOMIIOHEHTa BUKIIU-
Ka€e 0COOJIMBUI IHTEPEC JUIS HAIIOTO JIOCIIiPKESHHS.

AHani3 ocTraHHiX aocimkeHb i myOmikamiii.
Sxm1o BepOaNbHY CKIAAO0BY KOMYHIKAITil, sIKa BKITIO-
4yae CIIOBHHKH, TIIOcapii, Te3aypycu i Oymb-sKki iHII
Jokepena iHdopMarlii, MO)KHa BHBYHTH, TO BOJIO-
JOIHHIO KeCTaMH HaBYMTHUCS OOCUTh Baxko. Jleski
JOCHITHUKY Ta HaykoBii (A. Mepabian, . Mop-
pic, I1. EkmaH) BBa)katoTh, HAIPUKIIAM, 10 HABYUTH
MOXKHa JHIIe BepOaTbHOMY KOMITOHEHTY MIX-
KyIbTypHOI KOMYHiKallii, a HeBepOaibHI 3aco0u
KOMYHIKaIlii 3aCBOiTH HEMOXKIIUBO, OCKIJIbKH BOHU
MiZICBIIOMI 1 HE MiANAIOThCS KOHTPOMHO. ICHYHOTH
H mpuxuiabHUKH iHmOI Touku 30py (O.C. Axma-
HOBa, b. bim, €.M. Bepemarin, B.C. Bunorpamnosa,
A.B. Kip’sxoBa, B.I. Koctomapos, O.M. Kprio-
koB, €.1. Ilaccos, I'B. Porosa, C.I. Tep-Minacosa,
B.Il. ®ypmanos, C.®. Xapuenkosa, E. Xomn), sxi
BBA)KalOTh, 110, OCKIJIKU TaKe SIBUILE HE € BPOKe-
HUM, 2 € HAOyTHM, TO HOMY MOKHA HaBUHTH.

IlocTanoBka 3aBaaHHd. MeTta JoCHiIKEeHHS
MoJIsirae y BUBYEHHI crennu(iku Ta ocoOmmMBoCTer
HeBepOaTbHOT KOMYHIKaIii Ta 11 KOMIIOHEHTIB y MPo-
1[eCi YCHOTO MepeKIIay.

Bukaan ocHoBHoro marepiamy. MoBa € Haii-
e(eKTHBHIIIMM Ta HAWIPOLYKTUBHIIIUM CIIOCOOOM
JIOICHKOTO CIUTKyBaHHsA. [IpoTte e He eauHwMit 3aci0
KoMyHiKarii. Harra MoBa cynpoBOmKy€eThCS pI3HIMHA
pyxamu, siKi HE BUKPHTI B ciioBecHY (opmy. Jlocsr-
HEHHIO €()EKTUBHOCTI KOMYHIKallil CIPUSIOTH SIK BEpP-
0aJIbHO BHPAXKEHI JTyMKH YU €MOIlil, Ta i 3/IaTHICTh
OTIOHEHTIB MOJaBaTH HeBepOaIbHI CUTHAIH 1 CITPHIA-
MaTH iX BiJ CITIBPO3MOBHHKA. Ba)KIMBO BMITH TIpa-
BUJILHO IHTEPIPETYBATH Bi3yallbHO OTPUMaHy iH(Op-
Malio Ui AOCSATHEHHS OUTBIIOro HOPO3yMiHHS, HIX
Moxe natu Ham MoBa. A. Ili3 cTBepmKye, IO cIio-
BECHE CITUIKYBaHHSI BUKOPHCTOBYETHCSI B OCHOBHOMY
JUIsS Tepenadi indopmariii mpo 30BHINIHIA CBIT Ta
oTii, TIpo IpeaMeTHY iH(opMarlito, a HeBepOaTbHII
KaHal MpU3HAYeHUN I MIKOCOOHMCTICHUX BiTHO-
cuH [3, ¢. 290]. BueHuii Takok OMKUCYE JTOCIIHKSHHS
aMepHUKaHChKUX KoJleT, 30kpema P. bepaBictena, sikuii
CTBEPJIKYE, 10 32 JIOTIOMOTOI0 MOBH MU II€PEIaEMO
He Oinpire Hik 35% iHpopmarii cBOIM CIiBpO3MOB-
HuKam [3, c. 297]. Ilopsin i3 MOBOIO iCHYE ITOCHTH
BeJIMKA KiTBKICTh CIIOCO0IB CITUTKYBaHHS, K1 € 3aC0-
0om ¢QopmyBaHHA Ta TpaHciaOBaHHS iH(opMmamii
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Oynb-KoMmy, 1 111 popMHU CIIITIKYBaHHSI BUCHI 00’ €THAIH
TIOHATTSAM «HEBepOaTbHa KOMYHIKAITisD».

CydacHi momIAgM Ha KOMYHIKAIiIO 3’ SBHJIHCS
y 1960-x pokax. Hanmpuxnan, [. bapaiynn ctBep-
JDKYBaB, IO TpaauliiHa «dinocodis KoMyHIKalii,
Opi€HTOBaHa Ha TOTO, XTO TOBOPUTHY», TIOBUHHA OYTH
3aMiHeHa «dinocodicro KoMyHikamii, oOpieHTOBa-
HO1 Ha 3Ha4eHHs» [5, ¢. 75]. I1. Bamnagik, /. biin
ta J[. JDKeKCOH CTBepIKyBalH, IO TTOBIJOMIICHHS
MOYXHa iHTEPIPETYBaTH HA PiBHI BiIHOCHH Ta 3MiCTy
[1, c. 175]. Tak uu iHaKIIe, METOIO NPOLIECY KOMYHi-
Kallii € BCTAaHOBJICHHSI [IOPO3yMiHHs, Tiepeaada iHdop-
Marrii Ta ;ymok. Hemonasuo A. basenac BUSBHB, 110
OyIb-sKa TIOBEIiHKAa BXE cama 1o co0i MOTEHITIHHO
MOXe OyTH KoMmyHikarli€ro. CIiTBHOI PHCOI0 IHX
MOTIISATIB € BU3HAHHSA HEBEPOANBHUX IOBIJOMIICHB
YH{ HEBUCIJIOBIICHOTO /1iajory y CHCTeMaXx JIFOACHKOTO
CriKyBaHHS. Tak, KOMYHIKaIlisi BU3HAYA€THCS SIK
Oe3MepepBHUI TPOIIeC OOMIHY 3MICTOM, SKUH HE
000B’s13KOBO BUMArae 3Ha4HOI KiJTbKOCTiI pO3MOB MK
JBoMa Jtoapmu [7, ¢. 135].

[ pyHTYHOUKCh Ha IOIIOHKUX PO3yMaXx, BUEHI CTAIN
BUJUIATH OKpPEeMYy JUCIUIUTIHY TiJi HA3BOK HEBEp-
0aJbHA KOMYHIKaIlisl, IKa € «CTOPOHOIO CITUIKYBaHHS,
sika TiepedyBae B OOMiHI iHGpOpMAITEr0 MK 1HIWBI-
namu 0e3 JOTTOMOTH MOBHHX 3aC001B, PEICTABIECHIX
y Oyab-sikiii 3HaKoBid Gopmi» [4, c. 58] . Mera komy-
Hikauii Moxke OyTH JOCSTHYTa 3a AOTIOMOTOIO0 HEBEp-
0aJbHUX CHUTHANIB, BUPQKECHUX Yepe3 OIS, 3avicKy,
MakisDK, MIMIiKy, TIOJOKEHHS TiJla y MPOCTOpi, B3a-
€MOJIIIO 3 TIPEAMETaMH, SIKi OTOUYIOTh JIFOAWHY 1 T. 1.
AKIIEHTYBaHHS yBard Ha Takiii MOBEMIHIl, YMIHHSA ii
PO3ITI3HATH Ta TPAKTYBaTH CIPUSIE TOCATHEHHIO Hal-
BHUIIIOTO CTYIICHs B3aeMopo3yMinHs. [loniOHa iHdop-
Mallis J03BOJISE 3PO3YMITH HACTpiid, emorii, mepe-
JKUBAHHS, HaMipH, TOYYTTSA, OYIKYBaHHS, a TaKOX
MOPATBHO-0COOHCTICHI SIKOCTI KOMYHIKaHTIB.

Kinernyni cTopoHM NOBEHIHKH JrOAeH — ixHI
KECTH 1 TI03H, TIOJIOKEHHS TiJla, SIK PO3TaIIOBYIOThCS
10 BIIHOLIEHHIO OJUH O OJHOTO, IK OOMIHIOIOTHCS
MOIVISIIAMH — BiJlirparoTh BUPILIAJIbHY POJIb B YCHii
KOMyHiKarii [2, ¢. 311], gxa po3misgacTbes B qaHUIH
gac SK 00JIacTh B3a€MOii HEeBepOAJIBHHX Ta Bep-
0abHUX 3HAKOBUX KOJIiB, TOOTO SIK CEMIOTHYHA CHC-
TeMa. BueHi 3a3HavaioTh, MO0 HeBepOaibHA KOMY-
HiKallisl € HIONEHHUM I1HCTPYMEHTOM CITUIKYBaHHS
MDK JIIOIBMH 1 TOMY ii BUKOPHUCTaHHSA € BaXXJIMBUM
JUTS BCTAHOBIJICHHS 3B’A3KYy Ta IMiJTPUMKH KOHTAKTY
[12, c. 704].

[mo6anizartist i TeXHOOTI1, IO MIBHIIKO PO3BHUBA-
I0TBCSI, Oe3MEePEYHO JT03BOJISIIOTH YCIM JIFOISIM Y CBITI
OyTu ON¥K4Ye, MATPUMYBATH CHUIKYBaHHS 3 OyIb-
SIKOT TOYKH CBITY 3a JOTIOMOTOIO Pi3HUX COIliaIbHIX
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Mepexx. OgHak, He3BaKaloyM Ha HASBHICTb HOBUX
TEXHOJIOTi/, MOBHUI 0ap’ep € BEIUKOI MPOOIEMOI0
Ha IUIIXYy A0 YCHilmHOi KOMYHiKamii. be3ymoBHO,
CHUCTEMH MAalIMHHOTO TMepeKiany JOMoMararTh
MTepPEKOAYBATH MOBIJOMIICHHS 3 OHI€] MOBH Ha 1HIITY
HEe TUIBKW Ha JIUCTi, a § B YCHOMY MOBIICHHI, aie
IITyYHUH iHTEIEKT BCE IIE€ BUMTHCA DO3Mi3HABATH
KYJIBTYPHI OCOOJIMBOCTI, TOH MOBH, MIMIKY Ta KE€CTH
CIIBPO3MOBHUKIB. J[J1s1 YCIIIIIHOTO TOCSITHEHHS METH
KOMYHIKamii HEOOXiMHWUN TpeTil y4YacHUK, SKHi
€ IOCEePETHUKOM MK IBOMa MOBaMH Ta KyJIbTYpaMH.

3araqbHONPUHHATUM € TOH (akT, M0 NepeKIagad
€ TIPSIMUM YYaCHHKOM BepOaibHOI Ta HeBepOasbHOT
KOMYHIKaIlil, sKa JO03BOJISE JBOM JIIONISM, HOCISM
PI3HHX MOB Ta BUXIJISIM i3 PI3HHX KYJBTYp, CIiJI-
KyBaTHCsl ONMH 3 ogHUM. HeBepOasibHE CITiIKyBaHHS
€ BO)XJIHMBOI YaCTUHOIO TPHCTOPOHHIX IIE€PEroBOPiB
3a y4yacTio Mepekiazaya, o BigOyBaloThCs y pi3HUX
yMoBax [8, c. 2].

Curyallis yCHOTO NEPEKIay € Pi3HOBUIOM MiXK-
KyJBTypHOTO CIIUIKYBaHHS, /€ KOMYHIKallis Jomen
PO3IVISNAETBCS  Yepe3 MNpHU3MY Miajory KyJIbTyp.
VYCHmimHICTh TaKOTO CIIJIKYBaHHS OOyMOBJIEHA SIK
3HAHHSIM OCHOB COLaJIbHOI 1 KyJBTYPHOI MTOBEIIHKH
IHIIOTO HAapoOAy, TaK M YMIHHSAM pO3YyMITH iXHi eMo-
11ii, CTABJICHHS 110 i€l Ta MpEeJMETIB CIJIKYBaHHS,
cpuiiMaTH Ta MIATPUMYBATH TO3WIIO CHIBPO3-
MOBHUKA. [lOCATHEHHS B3a€MOPO3YMIHHSI Ta IIEB-
HOI yroAu TICHO TIOB’si3aHi 31 3[aTHICTIO 3pO3yMiJI0
BUCJIOBIIIOBAaTH CBOI YMKH, J€MOHCTPYBATH 3alliKaB-
JICHICTh, BIAKPUTICTH Ta NOBipy. HeBim’eMHy poJib
y IbOMY BiJlirpae HeBepOabHa KOMYHIKaIlisl.

T'oBopstuu 1po nepexsas, HEMOXKIINBO PO3TIILAATH
HeBepOaTbHy KOMYHIKAIIIFO OKPEMO BiJT iHITNX BHIIB
CHUCTEM, OCKUIBKH BCi CUCTEMHU HAJIAIOTh Ha CITIKepa,
nepekiIagadya Ta perunieHTa (Tpu CTOpOHU KOMYHiKa-
11i7) KOMIUICKCHUH BILUIUB SIK Ha CBIZIOMOMY, TaK i Ha
HecBigoMoMy piBHAX [11, c. 251].

Tumnosa TPUCTOPOHHS B3a€MOIs 3a y4acTIo Iepe-
KJazaya BKJIIOYA€ ABOX JIIOIACH, SIKI MOBHHHI KOMY-
HIKyBaTH OAMH 3 OAHHUM, aje IpU LbOMY oOuiBa
BOHU HE BOJIOMIIOTH CHIJIbHOIO MOBOIO CITIJIKYBaHHS
abo MalTh OOMEXEHWI 3amac CIiB, TPaMaTHYHUX
KOHCTPYKILIA y KOHKPETHId MOBi, TOOTO HE MaloTh
MOTPiOHOT MOBHOT KOMITETEHIIIT 1 caMe TOMY TPETHOIO
CTOPOHOIO y TaKHX MEPEroBopax BHCTYIAE IEpEKIa-
nad. HeoOXimHICTH Y HBOMY BHHHUKAa€ y BHUIIaJKaXx,
KOJIM MOBHHH KOJ ajpecara Ta peLuIicHTa MOBigo-
MJICHHS He 30iratoThest [11, ¢. 255]. Sk omuH i3 y4ac-
HUKIB TPHUCTOPOHHIX IMEPETOBOPIB — MEpeKiIamad —
MOJIETTITY€E CITIIKYBaHHSA MK JBOMa JIFOABMH. YCHI
nepekiIagadi BUKOHYIOTh KOOPAUHYIOUY POJIb Y MpPO-
neci komynikanii [11, 3. 260]. Ilepeknanadi, y cBOO

4yepry, MaroTh MOXKIIUBICTh IPU3YITUHUTU OCCimy Jis
YTOYHEHHS TEPMiHiB, BUPA3iB UM JYMOK; MOKYTh CKa-
3aT¥ PO HEMOPO3YMIHHSI, KYJIBTYPHY HPUB’ 3Ky 200
MTOCTaBUTH KOHKPETHE MUTAHHS, aJie M0 BaXJIUBO —
BOHHM MOXYTb 3yITUHHUTHUCS, 1100 NIEpeaaTH 3HAYCHHS
HeBepOaIbHUX CHUTHAIIB. ICHYE psii mpUYHH, dYepes
AK1 TpoIleC KOMYHIKallii Ta Mmepexyiagy Moxe OyTu
npunuHeHud. Hampukian, mrs po3’sicHeHHS ¢ak-
TiB, OTPUMaHHS 3TOJ¥ CTOPiH IIOA0 TOTO YW iHIIIOTO
MUTaHHs, YCYHEHHS HEPO3yMiHHS YH IOSCHEHHS
KyJBTYPHHUX BiZ]MiHHOCTEH [6, C. 156].

Po3BUTOK OUTIHIBAJILHUX HABUYOK MA€ BaXKIIUBE
3HAYEHHS U yCHUX MepeKIaaadiB, i, 0e3yMOBHO, Ha
HHX aKIEHTYETHCS yBara B OyIb-sKii TTporpami Imij-
roToBKH (haxiBIliB, Ha BIAMiHY BiJ HeBepOAIHLHOTO
KOMITOHEHTa KoMyHikarlii. HeoOxifHiCTh BHUBYCHHS
HeBepOaJbHUX KOMYHIKaTHBHUX KOMIIOHEHTIB IOsIC-
HIOETBCS THM, 110 Ty’Ke BaXKJIUBOIO € iH(popMalris, ska
JIO3BOJISIE BU3HAYUTH CTABJICHHS TOTO, XTO TOBOPHUTH
mo camoi iHdopmarii abo perumieHTa. 3a3BUYail MU
3YUTYEMO TaKy OLIHHY iH(OpPMAIliF0 HEYCBIIOMIIEHO
i 0e3 BioMa JIOANHMU, 5SIKA TOBOPUTb.

Amnanizyroun mnornsgu HaykoBus @. Ilositoca,
BaYJIMBO BIJI3HAYMTH, 110 TIEPEKIaiad HE TUTBKH 34H-
Ty€ BHUpa3 oOIHI4st 0COOH, 10 TOBOPHTH, a W CIIpUIA-
Ma€ yBech ii 00pa3 IIITKOM, BiJl TIOJOXKEHHS Tiia Ta
HOT0 OKPEeMHX YaCTHH Y MPOCTOPi, IO TOHY TOJIOCY,
JUCTaHIi MK CHiBpO3MOBHMKamu Toio. Hessa-
JKAIOUW Ha 1€, IHOJI MepPeKyIaiay CTUKAEThCS 3 TPO-
0JIEMOI0 HE3JaTHOCTI TPaKTYBaHHS ACSIKHX HEBep-
OaJbHUX CUTHAIIB a00 He rmomidae ix 30BciM. Tak,
@. [Toaroc Bumiisie psn criennigHIX 0COOIMBOCTEH
CHPUHHATTS TMepeKiagadeM, 30KpemMa, eMOIeMaTHd-
HUX JKECTIB: a) HENpaBWIbHE JCKOIYyBaHHS JKECTIiB
BHACJIIOK MOBHOI 200 YaCTKOBOI CX0XOCTI 3HAYEHb
JKECTIB Ta JUHAMIYHOTO MaTepHy; 0) CIPHIHATTS, aje
HE JIEKOTyBaHHS JKECTiB, OCKLIbKH BOHH HE BUKJIHKA-
I0Th acoIiiarlii 3 eMoneMamMu piHOi MOBH; B) HE3Ha-
HHSI, 1[0 )KE€CTU HECYTh SKECh 3HAYCHHS 1 BHACIIIOK
YOro He MOMivaTH iX y KOMYHiKauii; T) CpUHAHSTT,
aJie HenpaBUIIbHE JICKOTYBaHHS KECTIiB uepe3 BiIMiH-
HICTh 3HAYCHB Y KyJIBTypax Ta MoBax [9, c. 85].

Bbimpimoto Miporo ycHHIA Tepekiafad KOpHUCTY-
€ThCS HEBEPOAIBHUMHU CHUTHAllaMU HEYCBiJIOMIICHO,
SK U iHTeprpeTye HeBepOanbHy MOBEAIHKY CIiBPO3-
MoBHHKa. Konu mepekiiazay moynHae BiJTBOPIOBATH
Ti cami HeBepOallbHI CUTHAJIM Ha Ti caMi BepOabHi
OJIMHMII, MOYKHA TOBOPHUTH PO BUHUKHEHHS «BiI-
I3epKaNeHHs» a00 cuHxpoHii. Came 3aBISKH CTy-
MEHIO Y3TOKEHOCTI OOpaHMX IepeKiIafadyeM Bep-
O0anpbHMX Ta HeBepOalbHUX 3aco0iB  COLiaTbHUM
YMOBaM CIIUIKYBaHHS N JIOCSTA€ThCS aJeKBaTHICTh
nepeKiay.
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BucHoBku. Bigrak, 3ailicHUBIIHY BUBYEHHS CIIE-
nuQika Ta 0coOMUBOCTE HeBepOaIbHOI KOMYHIiKa-
1ii Ta il KOMIIOHEHTIB Y MPOIIECI YCHOTO IIEpPeKIaay,
€ BCl MmiAcTaBu 3pOOHUTH BHCHOBOK, IO TiJIBKH
3aBIIKHA B3a€MOii HeBepOAIBHOTO Ta BepOasb-
HOTO KOMIIOHEHTIB JOCSTAE€ThCS EKBIBaJICHTHICTh
Ta aJICKBaTHICTh MEPEKIaay, OCKUIBKA YUM Kpalle
nepekiagay po3yMie cIoBa Ta iHTEHIIT ciikepa (3a
JIOTIOMOTOI0 CJIOBA Ta HEBepOajiku), TUM Kpalie
nepeKa.

Heo0xi1HO TakoX BiI3HAYUTH BaXK/IUBICTH BUBYEHHS
HEeBepOAIbHOI KOMYHIKAITil CTOCOBHO YCHOTO TIEPEKIIAY,
OCKITbKM HeTpaBUJIbHA IHTEpIIpeTarisi HeBepOaIbHHUX
CUTHAJIIB BHHUKA€E TOJI, KOJM OmepyBad iH(opmartii
HETPaBUIILHO YX HETIOBHICTIO PO3yMi€ KYJIBTYpHI 0C00-
JIMBOCTI CHiBPO3MOBHHKA. BHKOpHCTaHHS KOMYyHiKaH-
TaMd HeBepOaJbHHX CHTHAIIB, TMOB’SI3aHUX 3 MOBOIO
TiJla, XKECTaMH, TMOJOKEHHSAM Tijla y TPOCTOpi, TOJI0-
COM 1 MIMIKOIO 0€30CEPEIHBO CIIBBIIHOCHTRLCS 3 THM,
TIPEICTaBHUKAMHU SIKO1 KYJIETYPH BOHH €.
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John Benjamins,

Herasymenko O. Yu. USE OF NON-VERBAL COMMUNICATIVE COMPONENTS
IN THE PROCESS OF INTERPRETATION

The presented article is devoted to the actual problem of researching the non-verbal component
of communication during oral translation. The article focuses on the fact that much attention is paid to language
skills during the training of translation students. However, insufficient study of the non-verbal components
of communication is outlined, which makes this branch lacunar and necessary for study. The necessity of using
non-verbal signals, which are manifested through a person’s appearance (makeup, clothes, hairstyle), position
of the body in space, gestures and facial expressions, etc., in order to achieve better mutual understanding
between the participants of communication, is substantiated.

The authors of the article observed that in the world of highly developed technologies, despite the presence
of artificial intelligence, an important role in the communication process is still given to the translator as
a third participant. It is noted that the translator is an intermediary between two cultures and languages.
1t has been established that the dialogue of cultures is a way to mutual understanding between the participants
of communication.

It was observed that in the framework of three-way interaction, the translator s non-verbal behavior is
aimed primarily at the representative of another language culture. Communicators of the same culture who
speak the same language do not need to reinforce the verbal statement with additional non-verbal signals,
because they understand each other well. The translator s non-verbal behavior is aimed at the foreign speaker,
because subconsciously there is an understanding that he is a representative of another culture, so the intention
to establish understanding is much higher.

Attention is focused on the fact that the use of non-verbal signals in the communicative process, as well as
understanding the non-verbal behavior of the communicator, is unconscious.

It was found that in order to achieve a high level of communication, better three-way mutual understanding
and adequate translation, the coordinated use of verbal and non-verbal components is necessary.

Key words: communication, language, verbal communication, non-verbal components, translator.
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